
TRIBUNALUL DE PRIMĂ INSTANȚĂ

Hotărârea Tribunalului de Primă Instanță din 10 iunie 2008
— Ceuninck/Comisia Comunităților Europene

(Cauza T-282/03) (1)

(„Funcție publică — Funcționari — Numire — Post de consi-
lier în cadrul OLAF — Respingere a candidaturii — Compe-
tența directorului general al OLAF — Legalitatea unui anunț
pentru ocuparea unui post vacant — Încălcare a unor norme
de numire a funcționarilor de gradele A4 și A5 — Abuz de

putere — Eroare vădită de apreciere”)

(2008/C 183/36)

Limba de procedură: franceza

Părțile

Reclamant: Paul Ceuninck (Hertsberge, Belgia) (reprezentanți:
inițial G. Vandersanden și A. Finchelstein, ulterior G. Vander-
sanden și L. Levi, avocați)

Pârâtă: Comisia Comunităților Europene (reprezentanți: V. Joris
și C. Berardis-Kayser, agenți)

Obiectul

Pe de o parte, cerere de anulare a anunțului pentru ocuparea
unui post vacant COM/051/02 și a întregii proceduri de selecție
desfășurate în urma acestui anunț și, pe de altă parte, cerere de
anulare a deciziei autorității împuternicite să facă numiri din
13 septembrie 2002 de numire a doamnei S, precum și a deci-
ziei implicite de respingere a candidaturii reclamantului.

Dispozitivul

1) Respinge acțiunea.

2) Domnul Paul Ceuninck și Comisia Comunităților Europene suportă
fiecare propriile cheltuieli de judecată.

(1) JO C 251, 18.3.2003.

Hotărârea Tribunalului de Primă Instanță din 10 iunie 2008
— Marcuccio/Comisia Comunităților Europene

(Cauza T-18/04) (1)

(„Securitate socială — Cerere de suportare a cheltuielilor
medicale — Respingere implicită a cererii”)

(2008/C 183/37)

Limba de procedură: italiana

Părțile

Reclamant: Luigi Marcuccio (Tricase, Italia) (reprezentanți: inițial
A. Distante, ulterior G. Cipressa, avocats)

Pârâtă: Comisia Comunităților Europene (reprezentanți: C.
Berardis-Kayser și J. Curral, agenți, asistați de A. Dal Ferro,
avocat)

Obiectul

În primul rând, o cerere de anulare a deciziei implicite a autori-
tății împuternicite să facă numiri prin care se respinge cererea
reclamantului din 25 noiembrie 2002, introdusă pentru obți-
nerea rambursării în proporție de 100 % a cheltuielilor medicale
în temeiul articolului 72 din Statutul funcționarilor Comunită-
ților Europene; în al doilea rând, o cerere de anulare a deciziei
implicite de respingere a reclamației reclamantului privind
respingerea cererii din 25 noiembrie 2002; în al treilea rând, o
cerere de constatare a dreptului reclamantului, în sensul artico-
lului 72 din Statutul funcționarilor, la rambursarea în proporție
de 100 % a cheltuielilor medicale efectuate pentru vindecarea
afecțiunilor de care suferă și, în al patrulea rând, o cerere de
obligare a Comisiei la plata în proporție de 100 % a acestor
cheltuieli medicale.

Dispozitivul

1) Anulează decizia implicită de respingere a cererii din 25 noiembrie
2002.

2) Respinge acțiunea pentru celelalte capete de cerere.

3) Obligă Comisia la suportarea cheltuielilor de judecată.

(1) JO C 71, 20.3.2004.
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